62. Defecerunt Donna

Reconstructed by Héctor Sequera Marchetto Cara
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1) Bar lines and rhythm flags editorial.
2) Rhythm flags one course lower in orig.

F-Pn:National Library of France Rés. Vmd ms.27:Thibault ms (1510), ff. 44b. Encoded and edited by Sarge Gerbode.
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T'ho ser- vi- ta ga tan- tan-ni, sen- za pre- mio e sen- za
Non pi- gliar mio dir a io- co che <sé duol piu tem- po
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Piu par- lar nonpos-soa Di- o Va le va le.in- gra ta hor
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so e tem- po de miae ta te Deh, cru- del, hab- bi pie ta te
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v Ne non puo du- rar as s .

E de pe ne tral- lo hor- ma .

Che in- ver te mai non er- ra .

Ne va ra ne val- se ma .
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D.C.; Play Ripresa after last verse.




